
ô°ûà«æé«°S Gõ«a ÜÉ°S ábÉ£H

SAAB Visa Signature

OQÉcÎ°SÉe Ò«ÁôH ÜÉ°S ábÉ£H

SABB Premier Mastercard

á«æ«JÓÑdG OQÉcÎ°SÉe ÜÉ°S ábÉ£H

SABB Platinum Mastercard

 OQÉcÎ°SÉe Ωƒ«fÉà«J ÜÉ°S ábÉ£H

SABB Titanium Mastercard

Personal Details

äGQÉeE’G ÜÉ°S ábÉ£H

 SABB Emirates Card

Gõ«a ¢ùfÉaOCG ÜÉ°S ábÉ£H

SABB Visa Advance

á«æ«JÓÑdG Gõ«a ÜÉ°S ábÉ£H

á«°üî°ûdG äÉfÉ«ÑdG

Your Employment ∂∏ªY

SABB Visa Platinum

:(äÉaÉ°ùŸG kÓeÉ°T áfÉN 20 ójõj ’) ábÉ£ÑdG ≈∏Y ô¡¶j ¿CG OƒJ Éªc , ∂ª°SG

:πeÉµdG º°S’G

 ÚjOƒ©°ù∏d ∫GƒMC’G ábÉ£H ºbQ

Úª«≤ª∏d áeÉbE’G ºbQ hCG

Name, as it should appear on the Card (not to exceed 20 characters including spaces):

Full Name:

ID No. (for Saudis) or
Iqama No. (for Non-Saudis)

:(ójóëàdG ≈Lôj) …Oƒ©°S ÒZ                  …Oƒ©°S                  :á«°ùæ÷G

á«µ«°SÓµdG Gõ«a ÜÉ°S ábÉ£H

SABB Visa Classic

Nationality:          Saudi          Non-Saudi (please specify):

 : ¢ùæ÷GôcP

∫Gƒ÷G

:ÊhÎµdE’G ójÈdG
á∏jƒ– :πª©dG ∞JÉg

:∫õæŸG ∞JÉg

≈ãfCG

ÜõYCG

á≤°T

’

É«∏Y äÉ°SGQO / »©eÉL

ájOƒ©°ùdG êQÉN

êhõàe

Ó«a

º©f

 ¿hOÉeh …ƒfÉK

ájOƒ©°ùdG

 :á«YÉªàL’G ádÉ◊G

 :øµ°ùdG

 :IQÉ«°S ∂∏“ πg

 :á°SGQódG

 : º«∏©àdG ¿Éµe

:ÜÉ°S π«ªY

:ÜÉ°S ™e ∂HÉ°ùM ºbQ

:ICÉ°ûæŸG º°SG

:»Ø«XƒdG ≈ª°ùŸG

:πª©dG ´É£b

:áØ«XƒdG∞Xƒe

»eƒµM

¢UÉN πªY

¢UÉN

:(…Oƒ©°ùdG ∫ÉjôdÉH) ‹ÉªLE’G …ô¡°ûdG πNódG

:¥Éëàd’G ïjQÉJ
áæ°ùdGô¡°ûdG

’ º©f

Gender:

Marital Status:

Residence: 

Own a Car: 

Education:

Educated:

Female

Single

Apartment

No

Under Grad./ Grad.

Overseas

NoSABB Customer:

SABB Account Number:

Yes

Office:

Tel. home:

Ext.Email Address :

Joining Date: Organization Name:
YYYYMM

Positon/Tittle:

Occupation: Self-Employ

Private 

Salaried 

GovernmentEmployment Sector:

Total Monthly Income (in SAR):

Mobile

Male

Married

Villa

Yes

Secondary & Lower

Saudi Arabia

 SABB Credit Card Application
 á«fÉªàFE’G ÜÉ°S ábÉ£H Ö∏W êPƒ‰

(  ) (  )Signature ™«bƒàdG



Residential Address øµ°ùdG ¿GƒæY

:»◊GArea:

:´QÉ°ûdGStreet:

:…ójÈdG õeôdG**Postal Code:

:≈æÑŸG ºbQ**Bldg No.: :áæjóŸG**City:

:(               ) »æWƒdG ¿Gƒæ©dGNational Address (                  ): :IóMƒdG ºbQUnit No.::‘É°VE’G ºbôdG**Additional No.:

á«eGõdEG ∫ƒ≤M**Mandatory Fields

Address in Home Country (For Non-Saudi Only) (§≤a ÚjOƒ©°ùdG Ò¨d) ΩC’G ó∏ÑdG ‘ ¿Gƒæ©dG

:áæjóŸG**City::ádhódG**Country::∞JÉg**Phone:

Payment Instruction OGó°ùdG á≤jôW

Emirates Skywards membership
details  (for SABB Emirates Card)

ROQGh …Éµ°S ájƒ°†Y ºbQ äÉeƒ∏©e

(äGQÉeE’G ÜÉ°S ábÉ£Ñd) äGQÉeE’G ¿GÒW

:?äGQÉeE’G ¿GÒW ROQGh …Éµ°S ‘ ƒ°†Y âfCG πg

AÉbQõdG áÄØdGá«°†ØdG áÄØdG

’ º©f

á«ÑgòdG áÄØdGá«æ«JÓÑdG áÄØdG

áÄah ájƒ°†©dG ºbQ AÉ£YEG ≈Lôj , º©f áHÉLE’G âfÉc GPEG

:äGQÉeE’G ¿GÒW ROQGh …Éµ°S

Are you an Emirates Skywards member? 

Platinum Gold Silver

5% ™aó∏d ≈fOC’G ó◊GMinimum Amount 5%ًÉjô¡°T ≠∏ÑŸG πeÉc ójó°ùJMonthly Full Amount 

YesNo

E K

Blue

If yes, please provide your Emirates Skywards
membership number and tier:

(√ÓYCG QƒcòŸG ÜÉ°ù◊G øe »FÉ≤∏àdG º°üÿÉH ÜÉ°S ¢VƒaCG)

…ô¡°T ójó°ùJ

(I authorize SABB to auto-debit my above-mentioned account)

Monthly Payment 

Card Delivery Instructions ábÉ£ÑdG ΩÓà°SG äÉª«∏©J

:´ôØdG õeQBranch Code

´ôØdG øe ΩÓà°S’G™jô°ùdG ójÈdGπé°ùŸG ójÈdG á£°SGƒH ábÉ£Ñ∏d …Qƒa QGó°UEGInstant Card Issuance Registered Mail Courier Branch Collection 

Supplementary Card (free of charge) (Ωƒ°SQ ¿hóH) á«aÉ°VEG ábÉ£H

ó«°ùdGMrIó«°ùdGMrs

ID/ Iqama
expiry date  ID/Iqama No.

Relationship with the 
Principal Cardholder: Date of Birth 

á°ùfB’G:(ójóëàdG ≈Lôj) ÉgÒZ MissOthers (please specify):

∫Gƒ÷GMobile:

Name, as it should appear on the card (not to exceed 20 characters including spaces):

:πeÉµdG º°S’G

ábÉ£H AÉ¡àfG ïjQÉJ

áeÉbE’G hCG ∫GƒMC’G

OÓ«ŸG ïjQÉJáæ°ùdGô¡°ûdGΩƒ«dG

áæ°ùdGô¡°ûdGΩƒ«dGáeÉbE’G hCG ∫GƒMC’G ábÉ£H ºbQ

 ÖMÉ°U ™e áHGô≤dG á∏°U

:á«°SÉ°SC’G ábÉ£ÑdG

:(äÉaÉ°ùŸG kÓeÉ°T áfÉN 20 ójõj ’) ábÉ£ÑdG ≈∏Y ô¡¶j ¿CG OƒJ Éªc  ájõ«∏‚E’G á¨∏dÉH ∂ª°SG

Full Name:

DD MM YYYY

DD MM YYYY



 Declaration íjô°üJ

 ¢üîJ »àdG äÉeƒ∏©ŸG ™«ªéH (ÊÉ£jÈdG …Oƒ©°ùdG ∂æÑdG) ójhõJ ≈∏Y ÉæeGõàdEÉH ó¡©àf

 ≥∏©àJ »àdG äÉfÉ«ÑdG ô°ü◊G ’ ∫ÉãŸG π«Ñ°S ≈∏Y ∂dP ‘ ÉÃ ICÉ°ûæŸG äÉHÉ°ùM / ÉæJÉHÉ°ùM

 ∂æÑdG ¢VƒØf Éªc .á«fÉªàF’G äÓ«¡°ùàdG hCG / h ÉæJÉHÉ°ùM IQGOEG hCG / h ≥«bóJ hCG\ h íàØH

 á©LGôeh ´ÓWE’ÉH ¬«a á©LQ ’h AÉ¨dEÓd πHÉb ÒZ kÉ°†jƒØJ (ÜÉ°S) ÊÉ£jÈdG …Oƒ©°ùdG

 πé°S  \Éæ∏é°SÈY  ICÉ°ûæŸG  ¢üîJ  hCG  Éæ°üîJ  »àdG  áeRÓdG  á«fÉªàF’G  äÉfÉ«ÑdG  áaÉc

 ÉgójhõJh  (áª°S)  á«fÉªàF’G  äÉeƒ∏©ª∏d  ájOƒ©°ùdG  ácô°ûdG  iód  á«fÉªàF’G  IÉ°ûæŸG

 á°UÉÿG äÉeƒ∏©ŸGh äÉfÉ«ÑdG áaÉc øY á«fÉªàF’G äÉeƒ∏©ª∏d ájOƒ©°ùdG ácô°û∏d ìÉ°üaE’G

 CÉ°ûæJ ób hCG É¡d ¢üNôe ácô°T CG πª°ûj ¢†jƒØàdGh ó¡©àdG Gòg ¿CÉH Éª∏Y .ICÉ°ûæŸÉH \ ÉæH

 ¢VôY hCG \h ™ªL \ ∫ÉªYCG á°SQÉªŸ …Oƒ©°ùdG »Hô©dG ó≤ædG á°ù°SDhƒe øe ¢ü«NôJ ÖLƒÃ

.á«fÉªàFE’G äÉeƒ∏©ŸG

 ¢VƒØf Gò¡Hh á∏eÉch áë«ë°U Ö∏£dG Gòg ‘ Éæe IOQGƒdG äÉeƒ∏©ŸG áaÉc ¿CÉH ócDƒJ Éªc

 ô≤f á«∏Yh .áÑ°SÉæe ÉgGôj QOÉ°üe ¬jCG øe äÉeƒ∏©ŸG √òg áë°U øe ≥«≤ëàdÉH ∂æÑdG

 ≈∏Y OƒLƒŸG ΩÉµMC’Gh •hô°û∏d É≤ÑW ¿ƒµ«°S á«fÉªàF’G äG\ábÉ£ÑdG ΩGóîà°SG ¿CÉH

 »eGóîà°SG ¿CGh É¡«∏Y â©∏WG »àdGh www.SABB.com âfÎfE’G ≈∏Y ÜÉ°S ™bƒe

.∂dòH QGôbG ƒg ábÉ£Ñ∏d

 ÒZh ¬«a á©LQ ’ ÉJÉH kGó¡©J ó¡©àf ¬«∏Y AÉæH .kÉ°ù∏Øe Éf\ â°ùd ÉfCG \ »æfCÉH É°†jCG ócDƒf

 ábÉ£ÑdG  ΩGóîà°SG  øY  áŒÉædG  á«dÉŸG  äÉeõàdE’G  ™«ªL ÜÉ°S  ôeC’  ™aóf  ¿CÉH  •hô°ûe

.¥QƒàdG ìÉHQCGh á«aÉ°VE’G äÉbÉ£ÑdGh á«°SÉ°SC’G

 ¬jCG  Ωó≤j ⁄ ÜÉ°S Ühóæe \  ∞Xƒe ¿CÉH  ócDƒf á«fÉªàF’G äÉbÉ£ÑdG Ö∏W ¤EG  IQÉ°TE’ÉH

:‹ÉàdÉH ≥∏©àj Éª«a äÉeGõàdG

.Ö∏£dG ≈∏Y á≤aGƒŸG ¿Éª°V  ( CG      

.Ö∏£dG ≈∏Y á≤aGƒe ∫ÉM ‘ áMƒæªŸG ábÉ£ÑdG ´ƒf  ( Ü    

.¬ëæe ™bƒàŸG ÊÉªàF’G ó◊G ( ä    

.áMƒæªŸG ÉjGó¡dGh ¢Vhô©dGh äÉeƒ°ù◊Gh á≤Ñ£ŸG ÜÉ©JC’Gh …ó≤ædG ±ô°üdG óM  ( ç    

.ôNB’ âbh øe ÜÉ°S ¢VhôYh äÉéàæŸ á«≤jƒ°ùàdG πFÉ°SôdG ΩÓà°SG ≈∏Y Éæà≤aGƒe ócDƒf Éªc

 ÊÉªàF’G ó◊G á©LGôeh IQhô°†dG Ö°ùM ábÉ£ÑdG áÄa \  ´ƒf Ò«¨àH ∂æÑdG ¢VƒØf Éªc

 ¿hO  áª¶æŸG  íFGƒ∏dG  Ö°ùM  ábÉ£Ñ∏d  ÊÉªàF’G  ó◊G  ¢†«ØîJ  \  IOÉjRh  …QhO  πµ°ûH

.∂dòH ÉæZÓHGh kÉÑ°SÉæe ∂æÑdG √Gôj Éªc Éæ«dEG ´ƒLôdG

 øY ∂dP Ö∏W ÉææµÁ ,á«bÉØJ’G AÉ¨dEG hCG ÊÉªàF’G ó◊G IOÉjR ¢†aQ ‘ ÉæàÑZQ ∫ÉM ‘

.âbh …CG ‘ á«aô°üŸG ÜÉ°S ∞JÉg ≥jôW

We pledge our commitment to provide (Saudi British Bank) with 
all the information related to our accounts/entity’s accounts 
including, but not limited to, data related to opening, auditing 
and/or managing our accounts and/or credit facilities. We also 
authorize the Saudi British Bank (SABB) irrevocably and irrevers-
ibly to review all necessary credit data pertaining to us or to the 
entity through our credit record/ entity’s record at the Saudi 
Credit Bureau (SIMAH), as well as to provide and disclose to 
Sadui Credit Bureau all information related to us or the entity. 
Noting that this pledge and authorization includes any licensed 
company or may be licensed by SAMA to engage in business / 
collect and / or present credit information. 
We confirm that all information given above is true and complete. 
By signing the application, we authorize SABB to verify this from 
whatever sources SABB may chooses. Acknowledging that our 
card(s) may only be used subject to the Terms and Conditions. 
We confirm that we’re not an undischarged bankrupt. Hereby, 
we, unconditionally and irrevocably undertake to pay to the order 
of SABB the amount of the financial obligations on my Card and 
the Supplementary Cards including Tawarruq Profits. 
We confirm that the SABB Employee/Agent has not given me 
any commitments on:
    a)  My application eligibility for a SABB Credit/Charge Card.
    b)  The Credit Limit likely to be sanctioned.
    c)  If I am issued a Credit Card by SABB, the type of Card that I  
         may qualify for: Classic, Titanium or Platinum.
    d)  The Cash Limit, the discount extended on applicable fees 
         and charges and the gifts that I may be eligible for.
         We, hereby, agree that SABB send me/us marketing SMSs 
         for the new features, offers, or products, and if we wish to 
         deactivate this service at any time, we should contact 
         SABB call center. 
We, hereby, authorize SABB to change my Card type whenever 
deemed necessary. We also authorize SABB to review my/our 
Credit Limit according to the rules & regulations without 
obtaining our consent for the limit increase/decrease, and to 
communicate the new Limit assigned to me. If we wish to reject 
this increase, or want to cancel the authorization totally, we may 
contact SABB call center and request the same at any time. 

*™«bƒàdG                                                        /        /       :ïjQÉàdG

:´ôØdG ºàN

:™«bƒàdG á≤HÉ£e /        /       :ïjQÉàdG

»Ø«XƒdG ºbôdG

 #¢ùHCG ™Lôe

Date:           /         /                                                                           Signature*

Branch Stamp:

Signature Verification:

Staff ID

AAPS Ref #

Date:           /          /

For Bank use only  §≤a ∂æÑdG ∫Éª©à°S’



Important: 
 
Before you use your SABB Credit Card
(the “Card”), please carefully read this Cardholder Agreement.

IN THE NAME OF ALLAH, THE MOST GRACIOUS, THE MOST 
MERCIFUL.
All praise is due to Allah, the cherisher of the world, and peace 
and blessing be upon the prophet of Allah, on his family and all his 
companions.
The SABB Credit Card is issued by The Saudi British Bank (”The Bank”) 
on the following Terms and Conditions:
1   �      � �Issuing of Cards 
1.1 �  �    �Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 �  �    �The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under his/
her personal control.

1.3 �  �    �In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 �  �    �The Bank will maintain an account in the name of the Cardholder 
in respect of the Card (the “Card Account”) to which the value 
of purchases of goods and services, cash advances, fees and 
charges effected by the use of the Card (”Card Transactions”), 
any other liabilities of the Cardholder arising under these Terms 
and Conditions and any loss incurred by the Bank arising from 
the use of the Card (or Card number) shall be charged. A 
statement of account for amounts so charged will be sent to 
the Cardholder at his/her last address advised by the Cardholder 
and any such statement shall be deemed to have been received 
by the Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 �  �    �The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the Cardholder. 
The Terms and Conditions of this Agreement shall apply to the 
use of any Supplementary Card(s) and the term the “Card” 
shall whenever applicable include such Supplementary Card(s). 
The Cardholder shall be bound by and be liable for the use 
of any Supplementary Card(s). In addition to its other rights 
and powers under this Agreement, the Bank may cancel any 
Supplementary Card(s) at any time, and seek the return of 
Supplementary Card(s) issued to the Supplementary Cardholder. 
The Cardholder will be solely liable for the principal Card and the 
Supplementary Card(s).

2. �  �    �Conditions related to the Card Account
2.1 �  �    �The Cardholder will be responsible for all credit or other facilities 

granted by the Bank in respect of the Card and for all related 
charges hereunder, notwithstanding the termination of this 
Agreement.

2.2 �  �    �The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. The 
Cardholder has the objection right against any amount charged 
on the Card Account. Copies of the Sales or Cash Advance 
Slips may be provided to the Cardholder subject to an additional 
charge. Provision of Sales Slip copies may take a minimum of 
30 days subsequent to the Cardholder’s request through the 
available channels to the Bank.

2.3 �  �    �The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the Bank. 
Card Transactions, which are effected in currencies other than 
the Account Currency, will be debited to the Card Account after 
conversion into the Account Currency at a rate of exchange to 
be determined by the Bank from time to time.

2.4 �  �   �If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card 
at an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / MasterCard® International or any other ATM 
as advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

هام: 

ال�سعودي  البنك  ا�ستعمالك بطاقة �ساب الائتمانية )البطاقة( ال�صادرة من  يرجى قبل 

البريطاني قراءة هذه الاتفاقية بعناية تامة.

على  وال�سلام  وال�صلاة  العالمين،  رب  لله  الحمد  الرحيم  الرحمن  الله  ب�سم 

نبينا محمد وعلى �آله و�صحبه �أجمعين 

طبقاً  )البطاقة(  الائتمانية  �ساب  بطاقة  )البنك(  البريطاني  ال�سعودي  البنك  ي�صدر 

لل�شروط والأحكام الواردة �أدناه:

1 �      � � �إ�صدار البطاقات

والأحكام وتظل  ال�شروط  لهذه  البطاقة على حاملها ويخ�ضع  ا�ستخدام  �1.1  �    �يقت�صر 

البطاقة �سارية المفعول حتى تاريخ الانتهاء المو�ضح عليها. 

1.2  �   �على حامل البطاقة عدم ال�سماح لأي �شخ�ص �آخر با�ستخدامها كما يتعين عليه 

رقابته  تحت  الأوقات  كل  فـي  له  ي�صدر  �سري  رقم  و�أي  البطاقة  على  المحافظة 

ال�شخ�صية.

هذه  من   لأي  الإنجليزي  والن�ص  العربي  الن�ص  بين  تعار�ض  وجود  حال  1.3  �  �وفـي 

ال�شروط والأحكام،  فيعتمد الن�ص العربي.

1.4  �  �يحتفظ البنك بح�ساب با�سم حامل البطاقة فيما يتعلق بالبطاقة )"ح�ساب البطاقة 

والر�سوم  النقدية  وال�سلف  والخدمات  الب�ضائع  م�شتريات  قيمة  عليه  يقيد   )"

والم�صاريف النا�شئة عن ا�ستخدام البطاقة )"معاملات البطاقة "( و�أي التزامات 

�أخرى لحامل البطاقة نا�شئة بموجب هذه ال�شروط والأحكام و�أي خ�سارة يتكبدها 

البنك ب�سبب ا�ستخدام البطاقة �أو رقم البطاقة. و�سيتم �إر�سال ك�شف بالمبالغ التي 

البطاقة  �أبلغه حامل  عنوان  �آخر  على  البطاقة  النحو لحامل  على هذا  قيدها  تم 

للبنك ويعتبر �أي ك�شف قد ا�ستلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 �أيام من �إر�ساله 

من قبل البنك. 

�إ�ضافية لأي �شخ�ص يعينه حامل البطاقة  �أو بطاقات  �إ�صدار بطاقة  1.5  �  �يجوز للبنك 

�أي  ا�ستخدام  على  الاتفاقية  هذه  و�أحكام  �شروط  وتطبق  �إ�ضافية  بطاقة  كحامل 

بطاقة �أو بطاقات �إ�ضافية كما �أن كلمة "البطاقة" �أينما وردت ت�شمل تلك البطاقة �أو 

البطاقات الإ�ضافية. ويكون حامل البطاقة ملزماً وم�س�ؤولًا عن ا�ستخدام البطاقة 

هذه  بموجب  الأخرى  و�صلاحياته  حقوقه  �إلى  وبالإ�ضافة  الإ�ضافية  والبطاقات 

الاتفاقية. يجوز للبنك �إلغاء البطاقة والبطاقات الإ�ضافية فـي �أي وقت والمطالبة 

ب�إعادتها. ويكون حامل البطاقة الرئي�سي وحده م�س�ؤولً عن البطاقات الأ�صلية وما 

تفرع عنها.

2.          الأحكام المتعلقة بح�ساب البطاقة

2.1    � � �يكون حامل البطاقة م�س�ؤولًا عن كافة الت�سهيلات الائتمانية �أو الت�سهيلات الأخرى 

العلاقة  ذات  الم�صروفات  كافة  وعن  بالبطاقة  يتعلق  فيما  البنك  من  الممنوحة 

بغ�ض النظر عن �إنهاء هذه الاتفاقية.

2.2 �    ��إن عدم توقيع حامل البطاقة على �أي �إي�صالات مبيعات �أو �سلف نقدية �أو ق�سائم 

بتلك  يخت�ص  فيما  البنك  تجاه  م�س�ؤوليته  من  يعفيه  لا  هاتفية   / بريدية  �أوامر 

حق  البطاقة  ولحامل  /هاتفية  البريدية  الأوامر  �أو  النقدية  ال�سلف  �أو  المبيعات 

الاعترا�ض على �أي مبلغ ي�سجل على ح�ساب البطاقة ويجوز تزويد حامل البطاقة 

بن�سخ من �إي�صالات المبيعات �أو ال�سلف النقدية على �أن تخ�ضع لر�سوم �إ�ضافية. وقد 

ي�ستغرق توفير ن�سخ من �إي�صالات المبيعات مدة لا تقل عن 30 يوماً بعد تقديم طلب 

عبر القنوات المتاحة من حامل البطاقة للبنك.

2.3 �    � �يتم قيد قيمة جميع معاملات البطاقة على ح�ساب البطاقة بعملة الح�ساب ح�سبما 

يبلغ بها البنك �أما معاملات البطاقة التي تتم بعملات غير عملة الح�ساب ف�سيتم 

قيدها على ح�ساب البطاقة بعد تحويلها �إلى عملة الح�ساب ب�سعر ال�صرف وقت 

القيد الذي يحدده البنك من وقت لآخر.

2.4 �    ��إذا كان حامل البطاقة مفو�ضاً من قبل البنك با�ستخدام البطاقة فـي �أي ماكينة 

�صراف �آلي تابعة للبنك �أو �أي بنك ع�ضو فـي فيزا / ما�ستركارد® �إنترنا�شيونال 

�أو �أي ماكينة �صراف �آلي �أخرى ح�سبما يتم �إخطار حامل البطاقة من وقت لآخر 

ف�سيتم تطبيق ال�شروط والأحكام الإ�ضافية التالية: 

Terms and Conditions of SABB Credit Cards�شروط و�أحكام اتفاقية �إ�صدار بطاقات �ساب الائتمانية
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a)       �The Cardholder shall accept full responsibility for all transactions 
processed by the use of the Card at any ATM that accepts it (the 
Bank’s record of transactions processed being conclusive and 
binding for all purposes), and hereby authorizes the Bank to debit 
the Cardholder’s current or savings account as specified in the 
Card application (the “Nominated Account”) or the Card Account 
with the amount of any withdrawal or transfer effected by the 
use of the Card with or without the Cardholder’s knowledge or 
authority.

b)       �The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all purposes.

c)       �The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d)       �The Bank shall not be responsible for any loss or damage arising 
directly or indirectly from any malfunction/failure of the Card 
or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the temporary 
nsufficiency of funds in such machines or any other reason 
either within or beyond the Bank’s control unless such occurs as 
a result of the Bank negligence.

e)       �Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having been 
received by the Bank upon verification and crediting the same to 
the Nominated Account or Card Account.

2.5    �The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of office/residence/
mobile. Failure to do so will relieve the Bank from any further 
liability with regards to official correspondence.

2.6   �The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the Bank 
be responsible in any way for the goods or services supplied to 
the Cardholder. The Cardholder must resolve any such complaints 
directly with the merchant establishment. The Bank shall have no 
responsibility in this respect. No claim by the  Cardholder against 
the merchant establishment may be the subject of a claim against 
the Bank. The Bank will credit the Cardholder’s Card Account with 
the amount of any refund only upon receipt of a properly issued 
credit voucher from the merchant establishment.

2.7    �The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services prohibited 
by the Shariah laws. The Card also shall not be used for any 
purchases or services prohibited by Shariah. In case of such 
use, the Bank reserves the right to cancel the original Card and 
any Supplementary Cards provided the customer shall pay the 
amount due directly.

3.      Lost or Stolen Cards

3.1    �The loss or theft of a Card must be reported to the Bank›s Card 
Center on one of below numbers (depending on the product you 
hold, or any Visa / MasterCard® member number. A Police Report 
must also be made of the lost/stolen Card and a copy sent to 
the Bank if there is suspected misuse. The Cardholder will be 
responsible for any unauthorized Card Transactions effected 
before notification of the loss or theft has been received by 
the Bank’s Card Centre. The maximum potential liability to the 
Cardholder as a result of lost/stolen Cards will not exceed the 
approved limit of the Card.
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با�ستخدام  تنفذ  التي  المعاملات  جميع  عن  الم�س�ؤولية  كامل  البطاقة  حامل  �أ( �يتحمل 

لتلك  البنك  �سجلات  )وتكون  البطاقة  تقبل  �آلي  �صراف  ماكينة  �أي  فـي  البطاقة 

يقيد  ب�أن  البنك  يفو�ض  هذا  وبموجب  الأغرا�ض(  لجميع  وملزمة  نهائية  المعاملات 

�أو  الجاري  الح�ساب  الائتمانيةعلى  �ساب  بطاقات  �إ�صدار  اتفاقية  و�أحكام  �شروط 

البطاقـة  طـلب  نموذج  فـي  مبين  هو  ح�سبما  البطاقة  بحامل  الخا�ص  التوفير  ح�ساب 

)"الح�ساب المعين"( �أو ح�ساب البطاقة مبلغ �أي �سحب �أو تحويل يتم با�ستخدام البطاقة 

بمعرفة �أو بدون معرفة حامل البطاقة �أو بموافقته �أو بدون موافقته. 

ب( �تكون �سجلات البنك الخا�صة بالمعاملات التي تنفذ با�ستخدام البطاقة في �أي ماكينة 

�صراف �آلي نهائية وملزمة لحامل البطاقة.

فـي نموذج طلب  المعين  المك�شوف من الح�ساب  ال�سحب على  البطاقة  ج( �لا يحق لحامل 

البطاقة �أو تجاوز الحد الائتماني لح�ساب البطاقة لدى البنك.

د( �لن يكون البنك م�س�ؤولًا عن �أي خ�سارة �أو �ضرر نا�شئ ب�صورة مبا�شرة �أو غير مبا�شرة 

�أو ماكينة ال�صراف الآلي ب�سبب خط�أ يرتكبه  �أو خلل يحدث للبطاقة  �أي ق�صور  عن 

حامل البطاقة �أو لعدم كفاية الر�صيد ب�صفة م�ؤقتة فـي تلك المكائن �أو لأي �سبب �آخر 

�ضمن �أو خارج �سيطرة البنك ما لم يكن ذلك نتيجة تعد �أو تفريط من البنك.

هـ( �لا يعتبر البنك قد �إ�ستلم �أي �إيداع نقدي فـي ماكينة ال�صراف الآلي �إلا بعد التحقق 

منه وقيده فـي الح�ساب المعين �أو ح�ساب البطاقة.

2.5    �� �يجب على حامل البطاقة �إبلاغ البنك خطيا �أو عبر القنوات المتاحة الر�سمية للبنك 

وب�أ�سرع ما يمكن عن �أي تغييرات تطر�أ على عنوان و�أرقام هاتف العمل / المكتب 

/ المنزل / الجوال. وفـي حال عدم قيام العميل بذلك، ف�إن هذا �سيعفي البنك من 

�أي م�س�ؤولية بخ�صو�ص المرا�سلات الر�سمية.

�أنه لن  �أي م�ؤ�س�سة تجارية قبول البطاقة كما  2.6    �� �لن يكون البنك م�س�ؤولًا عن رف�ض 

يكون م�س�ؤولًا ب�أية طريقة عن الب�ضائع �أو الخدمات التي يتم تزويد حامل البطاقة 

التجارية،  الم�ؤ�س�سة  مع  مبا�شرة  ال�شكاوي  تلك  �أي من  البطاقة حل  بها. ولحامل 

ولن تترتب على البنك �أي م�س�ؤولية فـي هذا الخ�صو�ص ولن تكون �أي دعوى من 

يقوم  ولن  البنك.  تجاه  مطالبة  مو�ضوع  التجارية  الم�ؤ�س�سة  �ضد  البطاقة  حامل 

البنك بقيد �أي مبلغ م�سترد فـي ح�ساب البطاقة الخا�ص بحامل البطاقة �إلا بعد �أن 

يتلقى ق�سيمة قيد دائن ل�صالح حامل البطاقة �صادرة ب�شكل �صحيح من الم�ؤ�س�سة 

التجارية.

2.7    �� �لا يحق لحامل البطاقة ا�ستخدام البطاقة لأي �أغرا�ض غير قانونية بما فـي ذلك 

لا  كما  ال�سعودية  العربية  المملكة  قوانين  بموجب  ممنوعة  خدمات  �أو  �سلع  �شراء 

يجوز ا�ستخدام هذه البطاقة فـي �أية م�شتريات �أو خدمات محرمة وفقاً لل�شريعة 

�إلغاء هذه البطاقة الأ�سا�سية  الإ�سلامية، وفـي حال هذا الا�ستخدام يحق للبنك 

و�أية بطاقات �إ�ضافية �أخرى على �أن يقوم العميل ب�سداد المبالغ الم�ستحقة مبا�شرة.

3.        البطاقات المفقودة �أو الم�سروقة

3.1    ��يجب الإبلاغ عن فقدان �أو �سرقة البطاقة �إلى �أحد الأرقام �أدناه. كما يجب �أي�ضاً 

يتم  غيرمفو�ضة  معاملات  �أي  عن  م�س�ؤولًا  البطاقة  حامل  ويكون  ال�شرطة  �إبلاغ 

البنك  قنوات  طريق  عن  �إ�شعار  البنك   �إ�ستلام   قبل  البطاقة  بوا�سطة  تنفيذها 

من  قدر  �أق�صى  يتجاوز  لن  كما  البطاقة.  �سرقة  �أو  بفقد  يفيد  والر�سمية  المتاحة 

للحد  البطاقات  �سرقة   / فقدان  نتيجة  البطاقة  حامل  على  المحتملة  الم�س�ؤولية 

الائتماني المعتمد للبطاقة.

خارج المملكة داخل المملكة البطاقة

+966 11 440 8999 800 116 0099 �ساب بريميير / �ساب �سيجنت�شر

+966 11 440 8666 800 124 8666 �ساب �أدفان�س

+966 920 007 222 920 007 222 �ساب الكلا�سيكية / تيتانيوم / البلاتينية

InternationalDomesticProduct

+966 11 440 8999800 116 0099SABB Premier / Signature

+966 11 440 8666800 124 8666SABB Advance

+966 920 007 222920 007 222SABB Classic / Titanium / Platinum



3.2    ��After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a Card 
to the Bank through any available channel, the Bank will block 
the Card. The Cardholder will thereafter have no further liability 
provided that the Cardholder has acted in good faith and with 
all reasonable care and diligence in safeguarding the Card unless 
it has proved to the Bank that he acted in bad faith. In case the 
Cardholder recovers the Card, he/she shall report the matter to 
the Bank and the police and immediately hand over the recovered 
Card to any of the Bank’s branches in the Country, for destruction. 
The Cardholder must not make any attempt to use the Card.

3.3    �The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising from 
the use of the Card by any person obtaining possession of it with 
the Cardholder’s consent.

3.4    ��The Bank may its absolute discretion agree to issue a replacement 
��Card for any lost or stolen Card which shall be issued on the same 
Terms and Conditions as the original Card or as may be amended 
�from time to time. The Bank reserves the right to charge a 
replacement/ handling fee to the Cardholder’s Card Account and 
notify the Cardholder.

4.    Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
       Card Account Dormancy states is defined as follows:
•     �Card Account is considered to be Active if no more than 24 calendar 

months has elapsed from the date of last financial transaction such 
as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, E-commerce 
transaction and Payment) done by the main cardholder or any 
supplementary cardholder authenticated bank channel.

•     �Card Account is considered to be Dormant if it completes more than 
24 calendar months from the date of last financial transaction such 
as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, E-commerce 
transaction and Payment) done by the main cardholder or any 
supplementary cardholder authenticated bank channel.

•     �Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 60 
calendar months from the date of last financial transaction such 
as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, E-commerce 
transaction and Payment) done by the main cardholder or any 
supplementary cardholder authenticated bank channel.

•     �Card Account is considered to be Abandoned if it completes 180 
calendar months from the date of last financial transaction such 
as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, E-commerce 
transaction and Payment) done by the main cardholder or any 
supplementary cardholder authenticated bank channel.

5.     Credit Limit
5.1     �The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, which 

must not be exceeded without prior agreement of the Bank.
5.2     �If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without prior 

agreement, the Bank may at its discretion cancel the Card 
immediately without notice to the Cardholder and all Amounts 
Outstanding will thereupon become immediately due and 
payable.

5.3     �The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the Cardholder. 
The Credit Limit is determined by the Bank in accordance with its 
normal credit policy and is subject to variation from time to time 
at the Bank’s absolute discretion. The Cardholder may, however, 
apply for a review of his/her Credit Limit at any time.

6.     Card Payments
6.1    �Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will affect 
the customer’s credit report provided by the Saudi Company for 
Credit Information (SIMAH) and may result in legal consequences.

6.2    �The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities incurred 
under the Supplementary card, including any outstanding and or 
unpaid balances.

6.3    �Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the complete 
amount due in full or over a specified time period, please consult 
the Bank’s credit officer.

3.2    �بعد �إ�ستلام البنك �إ�شعاراً عن طريق �أياُ من القنوات المتاحة الر�سمية عن فقد �أو 

�سرقة البطاقة ، يقوم البنك ب�إيقاف البطاقة المبلغ عنها ولن يتحمل حامل البطاقة 

�أي م�س�ؤولية �أخرى بعد الإبلاغ �شريطة �أن يكون قد قام بالإبلاغ بح�سن نية وبذل كل 

الاهتمام والجهد اللازمين للمحافظة على البطاقة ما لم يثبت للبنك �أن ت�صرفه 

قد تم ب�سوء نية. وفـي حالة العثور على البطاقة ف�إن على حامل البطاقة �إبلاغ الأمر 

للبنك وال�شرطة وت�سليم البطاقة التي عثر عليها فوراً �إلى �أي من  الفروع التابعة 

للبنك فـي المملكة العربية ال�سعودية لكي يتم �إتلافها، كما يجب على حامل البطاقة 

عدم محاولة ا�ستخدام البطاقة.

نتيجة  البنك  يتكبدها  التي  الخ�سائر  جميع  عن  م�س�ؤولًا  البطاقة  حامل  3.3    �يكون 

لا�ستخدام البطاقة من قبل �أي �شخ�ص يح�صل عليها بموافقة حامل البطاقة.

بطاقة  لأي  بديلة  بطاقة  �إ�صدار  على  الموافقة  وحده  لتقديره  ووفقاً  للبنك  3.4    �يجوز 

مفقودة �أو م�سروقة والتي �سيتم �إ�صدارها بنف�س �شروط و�أحكام البطاقة الأ�صلية 

�أو ح�سبما يتم تعديلها من حين لآخر. ويحتفظ البنك بحقه فـي قيد ر�سم ا�ستبدال 

/ ر�سم �إداري على ح�ساب حامل البطاقة و�إ�شعار حامل البطاقة بذلك.

ت�صنيف  يتم  المتروكة  و  بها  المطالب  وغير  الراكدة  الائتمانية  4.     �البطاقات 

الح�سابات غير المتحركة الخا�صة بالبطاقات الائتمانية على النحو التالي:

معاملة  �آخر  على  �شهرا   24 مدة  تم�ضي  لم  حال  في  ن�شط  البطاقة  ح�ساب  •     �يعتبر 

التجارة  ومعاملات  النقدي  ال�سحب  )ال�شراء،  الح�صر  لا  المثال  �سبيل  على  مالية 

الإلكترونية( التي يقوم بها حامل البطاقة الرئي�سي �أو �إلا�ضافية من خلال �أي قناة 

م�صرفية معتمدة.

•     �يعتبر ح�ساب البطاقة راكد �إذا �أكمل �أكثرمن 24 �شهرا على �آخر معاملة مالية على 

�سبيل المثال لا الح�صر )ال�شراء، ال�سحب النقدي ومعاملات التجارة الإلكترونية( 

م�صرفية  قناة  �أي  خلال  من  �إلا�ضافية  �أو  الرئي�سي  البطاقة  حامل  بها  يقوم  التي 

معتمدة.

معاملة  �آخر  على  �شهرا   60 مدة  �أكمل  �إذا  به  مطالب  غير  البطاقة  ح�ساب  •     ��يعتبر 

التجارة  ومعاملات  النقدي  ال�سحب  )ال�شراء،  الح�صر  لا  المثال  �سبيل  على  مالية 

الإلكترونية( التي يقوم بها حامل البطاقة الرئي�سي �أو �إلا�ضافية من خلال �أي قناة 

م�صرفية معتمدة.

•     ��يعتبر ح�ساب البطاقة متروك �إذا �أكمل 180 �شهرا على �آخر معاملة مالية على �سبيل 

التي  الإلكترونية(  التجارة  ومعاملات  النقدي  ال�سحب  )ال�شراء،  الح�صر  لا  المثال 

يقوم بها حامل البطاقة الرئي�سي �أو �إلا�ضافية من خلال �أي قناة م�صرفية معتمدة.

5.     حد الائتمان

ائتمان لح�ساب البطاقة ويجب على حامل البطاقة عدم تجاوزه  البنك حد  5.1    �يعين 

دون موافقة م�سبقة من البنك.

5.2    ��إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة م�سبقة فيجوز للبنك �إلغاء 

البطاقة فوراً دون �إ�شعار حاملها بذلك وت�صبح جميع المبالغ غير الم�سددة م�ستحقة 

وواجبة الدفع الفوري.

5.3    �يعين البنك حداً للت�سهيلات الائتمانية للبطاقة )حد الائتمان( وعلى حامل البطاقة 

معايير  على  بناء  المذكور  الحد  ذلك  البنك  ويعين  تامة  بدقة  الحد  بذلك  التقيد 

البنك وحده.  لتقدير  للتغيير من حين لآخر طبقاً  لديه، ويخ�ضع  المتبعة  الائتمان 

هذا، وب�إمكان حامل البطاقة التقدم بطلب مراجعة الحد الائتماني له فـي �أي وقت 

من الأوقات.

6.      �سداد معاملات البطاقة

6.1    ��إن عدم الوفاء ب�شروط بطاقة الائتمان �أو الح�سم ال�شهري على النحو المتفق عليه 

من  مترتبة  مديونية  �أي  ب�سداد  البطاقة  حامل  التزام  عدم  و/�أو  الاتفاقية  فـي 

العميل الائتماني  ي�ؤثر على �سجل  الأ�ضافية �سوف  �أو  الأ�صلية و/  بطاقة الائتمان 

لدى ال�شركة ال�سعودية للمعلومات الائتمانية )�سمة( ، حيث قد يترتب على ذلك 

تبعات قانونية.

6.2    �يكون حامل البطاقة الرئي�سي م�سئولا عن جميع الالتزامات المتُرتبة على ا�ستخدام 

البطاقة الا�ضافية بما في ذلك �أي �أر�صدة قائمة �أو غير مُ�سددة.

6.3     ��إن �سداد المبلغ الأدنى الم�ستحق كل �شهر على البطاقة لا يلغي بال�ضرورة الالتزام 

المالي على العميل بعد فترة ال�سداد، ولمعرفة كيفية �سداد المبالغ الم�ستحقة بالكامل 

�أو على فترة محدودة يرجى ا�ست�شارة م�س�ؤول الائتمان بالبنك.
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و�إتاحته عن  و�إر�ساله  �شهرياً  البطاقة  البطاقة لحامل  ك�شف ح�ساب  �إ�صدار  6.4     �يتم 

طريق قنوات البنك. ويت�ضمن الك�شف تفا�صيل �إجمالي المبلغ الم�ستحق على ح�ساب 

البطاقة الم�شتمل على مبالغ عمليات ال�شراء وال�سحب النقدي كذلك / �أي�ضاً الحد 

الم�ستحق  المبلغ  من  ن�سبة  وهو  �سداده  ويتعين  البنك  يعينه  الذي  للمبلغ  الأدنى 

الك�شف  يت�ضمن  كما  لآخر  وقت  من  البطاقة  حامل  بها  ويبلغ  البنك  ويحددها 

التاريخ الذي يتعين بحلوله دفع المبلغ للبنك وي�شمل الحد الأدنى للمبلغ الم�ستحق 

الدفع �أي�ضاً �أي حد �أدنى �سابق لمبلغ م�ستحق الدفع من �أي ك�شف ح�ساب �سابق لم 

�أخرى كما هو مو�ضح فـي  يتم �سداده. و�أي مبلغ فوق الحد الائتماني و�أي ر�سوم 

دليل ا�ستخدام البطاقة.

6.5     �في حال اكتفاء العميل ب�سداد الحد الأدنى من �إجمالي المبلغ الم�ستحق �سداده فـي 

�أو قبل يوم الا�ستحقاق، يقوم البنك ب�إجراء عملية التورق ببيع �سلع معينة يملكها 

البنك بيعاً ف�ضولياً على حامل البطاقة بقيمة ما تبقى من المبلغ الإجمالي الم�ستحق 

بق�سط واحد مدته �شهر من تاريخ الا�ستحقاق والقيام ب�سداد م�ستحقات البطاقة 

من المبالغ لمح�صلة من جراء بيع تلك ال�سلع نيابة عن العميل.

6.6     �عند قيام العميل حامل البطاقة ب�سداد المبلغ الإجمالي الم�ستحق عليه كاملًا خلال 

فترة ال�سماح فلا يجرى التورق.

6.7     ��ستظهر عملية التورق فـي ك�شف ح�ساب البطاقة التالي، وفـي حالة عدم اعترا�ض 

العميل حامل البطاقة على هذا الت�صرف خلال 20 يوماً من تاريخ �إ�صدار ك�شف 

الح�ساب، ف�سوف يعتبر هذا �إجازة منه.

المعاملات  احتيالية بخ�صو�ص  فـي ت�صرفات  البطاقة متورط  �أن حامل  تبين  6.8     ��إذا 

وذات  اللازمة  الم�ستندات  تقديم  البطاقة  حامل  رف�ض  ما  و�إذا  عليها،  المتنازع 

العلاقة للتحقيق فـي المعاملات المتنازع عليها فلن يتحمل البنك �أية م�س�ؤولية عن 

هذه المعاملات.

6.9     ��فـي حال اعترا�ض العميل حامل البطاقة على عملية التورق خلال المدة المحددة 

البنك بمراجعة طلب حامل  يقوم  �إ�صدار ك�شف الح�ساب،  تاريخ  يوماً من   20 بـ 

التورق والربح للعملية المعتر�ض عليها فقط، وللبنك  البطاقة و�إعادة كامل قيمة 

الم�ستحق  المبلغ  ب�سداد  البطاقة  العميل حامل  البطاقة ومطالبة  �إيقاف  فـي  الحق 

عليه كاملًا.

6.10     �فـي جميع الأحوال المذكورة �أعلاه لا ي�ؤخذ ب�إجراءات التورق �إلا بعد م�ضي فترة 

ال�سماح و�أن لا يكون حامل البطاقة مع�سراً.

6.11     �فـي حالة تعثر حامل البطاقة فـي دفع المبالغ الم�ستحقة عليه فـي يوم الا�ستحقاق 

ف�ستوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق ل�سداد معاملات البطاقة.

التي  التورق  �أي عملية بعد تنفيذ عملية  6.12     �فـي حال اعترا�ض حامل البطاقة على 

ت�شمل المبالغ المعتر�ض عليها ف�إن المبالغ التي �ستعاد �إلى ح�ساب البطاقة �ستكون 

بقيمة العملية المعتر�ض عليها وربحها فقط وذلك في حال تم قبول الاعترا�ض.

6.13     �عندما يتم ال�سداد بوا�سطة �شيك، فعلى حامل البطاقة �أن يقدم ال�شيك قبل �سبعة 

)7( �أيام عمل من تاريخ الا�ستحقاق لإمكان المقا�صة.

6.14     �يجوز لحامل البطاقة �إ�صدار تعليمات دائمة للخ�صم مبا�شرة من ح�ساب لدى 

الدفع  ا�ستحقاق  تاريخ  فـي  الم�ستحق  المبلغ  لت�سديد  المعين(  )الح�ساب  البنك 

وتطبق ال�شروط والأحكام الإ�ضافية التالية على التعليمات الدائمة:

هذه  من  �أي  �أولوية  تحديد  بحق  يحتفظ  البنك  �أن   على  البطاقة  حامل  �أ(      �يوافق 

التعليمات الدائمة المتعلقة بال�شيكات المقدمة للح�ساب المعين �أو �أي ترتيبات �أخرى 

تتم مع البنك.

الدائمة  التعليمات  �إلغاء لأي من تلك  �أو  �أي تعديل  �أن  البطاقة على  ب(     �يوافق حامل 

يجب �أن ي�صل �إلى البنك قبل �أ�سبوع على الأقل من تاريخ ا�ستحقاق الدفع التالي.

6.15     ��إذا طالب البنك العميل ب�سداد الدين الذي حان وقت �سداده ثم ت�أخر العميل فـي 

ال�سداد ف�سوف يفر�ض البنك على العميل غرامة ت�أخير ت�صرف فـي وجوه الخير، 

ويقتطع منها الم�صاريف الفعلية للتح�صيل �إن وجدت.

6.16     �فـي حال اعترا�ض حامل البطاقة على �أي مبلغ يرد فـي الك�شف ال�شهري فيجب 

و�إلا  الك�شف  تاريخ  من  يوماً   30 ذلك خلال  على  باعترا�ضه  البنك  �إبلاغ  عليه 

ف�إن البنك لا ي�ضمن قبول الاعترا�ض على المعاملة لدى البنك المنفذ لها و / �أو 

التاجر.

ل�سداد  البطاقة  حامل  قبل  من  تتم  مدفوعات  �أية  با�ستخدام  البنك  6.17     �يقوم 

ال�شروط  هذه  بموجب  البنك  تجاه  البطاقة  ا�ستخدام  على  المترتبة  الالتزامات 

والأحكام وذلك ح�سب الترتيب الذي يقرره البنك.

6.4    �A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal and 
the minimum payment due computed at a rate to be determined 
by the Bank and notified to the Cardholder from time to time 
and the date by which the payment must be made to the Bank. 
The Minimum Amount Due also includes any unpaid Minimum 
Amount Due from any previous statements which has not been 
settled, any amount over the Credit Limit and any other fees 
stated in the Card User Guide.

6.5    �Should the customer settle only the minimum of the total amount 
due on or before due date; the Bank shall carry out a Tawarruq 
transaction by selling certain commodities owned by the Bank on 
a FUDOLY basis to the Cardholder for the remaining balance of 
the total amount due by one instalment for one month starting as 
of the due date and to settle the Card dues from the proceeds of 
selling the said commodities on behalf of the customer.

6.6    �If the Cardholder pays the full outstanding balance on or before 
the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7    �Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the Cardholder 
within 20 days from the date of the statement issue that will be 
regarded as acceptance by him.

6.8    �If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the card 
holder refuses to provide relevant necessary materials for the 
investigation of the disputed transaction, the bank shall have no 
liability for the disputed transactions.

6.9    �If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the Bank 
shall review the request of the Cardholder and refund the entire 
amount of the Tawarruq and the profit of the objected transaction 
only. The Bank has the right to stop the Card and claim settlement 
of the whole amount due from the Cardholder.

6.10    �In all of the above cases, Tawarruq will be processed only after 
the expiry of the grace period and provided the Cardholder is 
not a bankrupt.

6.11    �If the Cardholder defaulted payment of the Amount Outstanding 
on maturity, then the Card will be suspended, and the Bank 
may not process the Tawarruq for settlement of the Card’s 
transactions.

6.12    �If the Cardholder objects against any transaction after processing 
of Tawarruq which includes the respective disputed amounts, 
then the amounts that will be refunded to the Card Account will 
only be equivalent to the value of the disputed transaction and 
the profit thereof.

6.13    �If payments are made by cheque, the Cardholder must provide 
the cheque 7 working days before the payment due date for 
clearing purposes.

6.14    �The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to settle 
the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For direct 
debit standing instruction, the following additional Terms and 
Conditions shall apply:

a)        �The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction against 
cheques presented to the Nominated Account or any other 
arrangements made with the Bank.

b)        �The Cardholder agrees that any amendments and cancellations 
to any such standing instructions should reach the Bank at least 
one week before the next Payment Due Date.

6.15    �If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty charge 
on the customer and the amount will be paid to charity after 
deducting the actual expenses of collection if any.

6.16    �If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the Bank 
within 30 days of the statement date, failing which, the Bank 
will not be in a position to guarantee the success of disputing 
the transaction with the transaction processing Bank and or the 
merchant.

6.17    �Any payments made by a Cardholder will be applied by the Bank 
in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to the Bank 
under these Terms and Conditions in such order as the Bank 
may decide.



7.         Cancelling this Agreement
7.1    �The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for of change 

within 10 days of receiving the Card, and the Card Issuer will not 
claim any fee unless the Cardholder has activated the Card.

7.2    ��The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder at 
any time by cancelling the Card with or without prior notice and 
with or without assigning any reason, or refusing to renew the 
Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any time 
by written notice to the Bank accompanied by the return of the 
Card and any Supplementary Cards.

7.3    �A Cardholder may terminate the relevant Credit Card Agreement 
if they do not agree to any amendment, change or modification 
by notifying the Bank of their desire to terminate the Credit or 
Charge Card Agreement within 14 calendar Days after their 
receipt and after paying the outstanding amount.

7.4    �The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees that 
the Bank shall have the right to retain any funds placed in the 
Cardholder’s Current/Savings or any other account with the Bank 
or deposits held as a security for the issuance of Card and/or 
Supplementary Card(s) for a period of up to 45 days after the Card 
and any Supplementary Card(s) have been physically returned 
to the Bank, and to offset any such funds without notice to the 
Cardholder.

7.5    �In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts Outstanding 
are immediately due and payable and the holder(s) of any 
Supplementary Card(s) will immediately cease the use of such 
Card(s) and return it or them to the Bank and pay any amount that 
may be outstanding under these Terms and Conditions.

7.6    �The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7    ��Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far as 
it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice to the 
Bank through the available channels accompanied by the return of 
the Supplementary Card. In both circumstances, the Agreement 
will remain in force until full payment of Card transactions and all 
amounts due under these Terms and Conditions effected by the 
use of the Supplementary Card has been received by the Bank. 
Unless and until such termination takes place the Bank shall 
provide a renewal Supplementary Card to the Cardholder from 
time to time.

7.8    �If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the Terms 
and Conditions of this Agreement or refuses to accept any 
amendments - as described in 9.9 below, the Bank may terminate 
this Cardholder Agreement and proceed to recover all Amounts 
Outstanding thereunder. The Cardholder shall be responsible for 
all costs, charges and expenses incurred by the Bank including 
legal fees on a full indemnity basis.

7.9    �The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes other 
than what it was opened, or the Bank suspects any transaction 
founded against the rules governing Anti Money Laundering and 
Combating Terrorist Financing.

8.        Authorization and indemnity for telephone and facsimile instructions
8.1    �The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 

accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, 
as to the authority or identity of the person giving or purporting 
to give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2    �The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank shall 
be entitled to take such steps in connection with or in reliance 
upon the Instructions as the Bank may consider appropriate, 
whether the Instructions include Instructions to pay money or 
otherwise to debit or credit any account, or relate to the disposition 
of any money, securities or documents, or purports to bind the 
Cardholder type of transaction or arrangement whatsoever, 
regardless of the nature of the transaction or arrangement or the 
amount of money involved.
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7.      �إنهاء الاتفاقية

7.1     �يحق للعميل �إلغاء البطاقة الائتمانية �أو بطاقة الح�سم خلال 10 �أيام من ا�ستلامها 

العميل  �إذا قام  �إلا  �أي ر�سوم  البنك الم�صدر  �أي ر�سوم ولن يحت�سب  مجاناً بدون 

بتفعيل البطاقة.

7.2     �يجوز للبنك �إنهاء هذه الاتفاقية المبرمة مع حامل البطاقة في �أي وقت وذلك ب�إلغاء 

البطاقة ب�إ�شعار �أو بدون �إ�شعار م�سبق وبتحديد �أو بدون تحديد �أي �سبب �أو رف�ض 

بتوجيه  وقت  �أي  فـي  الاتفاقية  �إنهاء  البطاقة  يجوز لحامل  كما  البطاقة.  تجديد 

�إ�شعار خطي للبنك م�صحوباً ب�إعادة البطاقة و�أي بطاقات �إ�ضافـية.

7.3     �يحق لحامل البطاقة �إنهاء اتفاقية بطاقة الائتمان �إذا لم يوافق على التعديلات �أو 

التغييرات وذلك ب�إخطار البنك برغبته فـي �إنهاء الاتفاقية خلال )14( يوماً من 

ا�ستلامه لإ�شعار التغيير بوا�سطة و�سيلة ات�صال م�ضمونة وبعد �سداد كافة المبالغ 

القائمة على البطاقة.

7.4     �ت�صبح جميع المبالغ الم�ستحقة على ح�ساب البطاقة م�ستحقة وواجبة الدفع للبنك 

فـي  للبنك الحق  يكون  �أن  البطاقة على  ويوافق حامل  الاتفاقية.  �إنهاء هذه  عند 

حجز �أية مبالغ مودعة فـي الح�ساب الجاري / ح�ساب التوفير / �أو �أي ح�ساب �آخر 

�أي ودائع محفوظة لدى البنك ك�ضمان  �أو  يحتفظ به حامل البطاقة لدى البنك 

لإ�صدار البطاقة و/ �أو بطاقة �أو بطاقات �إ�ضافية لمدة �أق�صاها 45 يوماً بعد �إعادة 

لكافة  مقا�صة  و�إجراء  البنك  �إلى  فعلياً  �إ�ضافية  بطاقات  �أو  بطاقة  و�أي  البطاقة 

المبالغ الم�ستحقة على حامل البطاقة للبنك مقابل �أي من تلك المبالغ دون �إ�شعار 

لحامل البطاقة.

�إفلا�س حامل البطاقة ف�إن جميع المبالغ غير الم�سددة ت�صبح م�ستحقة  7.5     �فـي حالة 

وواجبة الدفع الفوري وعلى حامل / حاملي �أي بطاقة / بطاقات �إ�ضافية التوقف 

فوراً عن ا�ستخدام تلك البطاقات و�إعادتها للبنك وعلى حامل البطاقة �سداد �أي 

مبالغ قد تكون م�ستحقة بموجب هذه ال�شروط والأحكام.

7.6     �تظل البطاقة ملكاً للبنك فـي جميع الأوقات ويجب �إعادتها للبنك عند الطلب مع 

�أي بطاقة �أو بطاقات �إ�ضافية يكون حامل البطاقة م�س�ؤولًا عنها.

7.7     �حيثما تعلقت هذه الاتفاقية با�ستخدام بطاقة �إ�ضافية ف�إنه يجوز لحامل البطاقة 

بتوجيه  وذلك  الاتفاقيـــة  هذه  من  الإ�ضافية  بالبطاقة  يت�صل  ما  �إنهاء  الرئي�سية 

البطاقة  ب�إعادة  م�صحوباً  المتاحة  القنوات  من  �أياً  طريق  عن  للبنك   �إ�شعار 

المبالغ  وكافة  البطاقة  معاملات  �سداد  لحين  نافذة  الاتفاقية  وتظل  الإ�ضافية 

الم�ستحقة بموجب هذه ال�شروط والأحكام والتي تمت با�ستخدام البطاقة الإ�ضافية 

البنك  ف�إن  الاتفاقية  �إنهاء هذه  يتم  و�إذا لم  بالكامل.  المبالغ  لتلك  البنك  وت�سلم 

�سيقوم بتجديد البطاقة الإ�ضافية لحامل البطاقة من وقت لآخر.

7.8     ��إذا �أخفق حامل البطاقة لأي �سبب كان فـي الالتزام ب�شروط و�أحكام هذه الاتفاقية 

يجوز  ف�إنه   ،9.9 المادة  فـي  وارد  هو  ما  ح�سب  التعديلات  من  �أي  قبول  رف�ض  �أو 

للبنك �إنهاء هذه الاتفاقية وال�شروع فـي ا�سترداد كافة المبالغ الم�ستحقة بموجبها. 

التي  والم�صاريف  والر�سوم  النفقات  جميع  عن  م�س�ؤولًا  البطاقة  حامل  ويكون 

يتكبدها البنك بما فـي ذلك الأتعاب القانونية على �أ�سا�س التعوي�ض الكامل.

البطاقة  حامل  �إخطار  بدون  البطاقة  ح�ساب  �إغلاق  في  بالحق  البنك  7.9     �يحتفظ 

�إذا تم �إ�ستخدام البطاقة لأغرا�ض خلاف التي فتحت من �أجله، �أو �إذا ما تكونت 

لدى البنك �شكوك ب�أن �أي عملية قد نفذت ب�شكل يتعار�ض مع القواعد التي تحكم 

مكافحة غ�سيل الأموال و تمويل الإرهاب.

8.        التفوي�ض والتعوي�ض مقابل التعليمات ال�صادرة عن طريق الهاتف والفاك�س

8.1      �يفو�ض حامل البطاقة البنك بالت�صرف وفق �أي �إ�شعار �أو تعليمات �أو طلب �أو �أي 

�أو  الهاتف  لآخر عن طريق  وقت  من  البطاقة  ي�صدرها حامل  قد  �أخرى  ر�سالة 

الفاك�س �أو يعتقد ب�أنها �صادرة منه �أو �صادرة بالنيابة عنه )"التعليمات"( دون �أي 

ا�ستف�سار من جانب البنك بما فـي ذلك ودون �إخلال بعمومية ما تقدم ما يتعلق 

ب�أنها �صادرة  يعتقد  الذي  �أو  التعليمات  الذي ي�صدر  ال�شخ�ص  �أو هوية  بتفوي�ض 

منه بغ�ض النظر عن الظروف ال�سائدة وقت ت�سلم التعليمات.

وملزمة  البطاقة  كامل من حامل  بتفوي�ض  �صادرة  التعليمات  اعتبار  للبنك  8.2     �يحق 

له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيما يتعلق بالتعليمات �أو ا�ستناداً عليها 

ح�سبما يراه البنك منا�سباً �سواء كانت التعليمات تت�ضمن توجيهات بدفع �أموال �أو 

بطريقة �أخرى الخ�صم من �أي ح�ساب �أو الإ�ضافة �إليه �أو كانت تتعلق بالت�صرف 

فـي �أية �أموال �أو �أوراق مالية �أو م�ستندات �أو يفهم منها �أنها تلزم حامل البطاقة 

ب�أي نوع �آخر من المعاملات �أو الترتيبات �أياً كانت بغ�ض النظر عن طبيعة المعاملة 

�أو الترتيبات �أو المبلغ المرتبط بذلك.
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ال�صادرة  التعليمات  بقبول  التفوي�ض  البنك ملزماً بموجب �شروط هذا  يكون  8.3     �لن 

بالهاتف والتلك�س والت�صرف بمقت�ضاها �إذا كانت تت�ضمن مايلي:

•         تغيير فـي التفوي�ض 

•         تغيير الأ�شخا�ص المفو�ضين بالتوقيع 

•         منح توكيل ل�شخ�ص �آخر �أو هيئة �أخرى

•         �إقفال الح�ساب / الح�سابات وتحويل الأر�صدة  المتبقية ب�أي و�سيلة

8.4     �بموجب ت�صرف البنك وفقاً ل�شروط هذا التفوي�ض والتعوي�ض ف�إن حامل البطاقة 

بهذا يتعهد تعهداً غير قابل للنق�ض بتعوي�ض البنك وحمايته فـي كل الأوقات مقابل 

والأ�ضرار  والطلبات  القانونية  والإجراءات  والدعاوي  والمطالبات  الخ�سائر  كافة 

والتكاليف والنفقات التي يتكبدها البنك �أو يتحملها مهما كانت طبيعتها �أو �سببها 

النا�شئة من �أو فـيما يتعلق بالتعليمات.

8.5 �     �تظل �شروط هذا التفوي�ض والتعوي�ض �سارية ونافذة المفعول بالكامل ما لم وحتى 

يت�سلم البنك �إ�شعاراً ب�إنهائها من حامل البطاقة وفقاً ل�شروط التفوي�ض ويتوفر 

للبنك الوقت المنا�سب للت�صرف بموجب ذلك. وبا�ستثناء ذلك ف�إن هذا الإنهاء 

لن يعفي حامل البطاقة من �أية م�س�ؤولية بموجب هذا التفوي�ض والتعوي�ض فيما 

انتهاء  قبل  والتعوي�ض  التفوي�ض  هذا  ل�شروط  وفقاً  تنفيذه  تم  �إجراء  ب�أي  يتعلق 

ذلك الوقت.

9.        �أحكام عامة

9.1 �     �تما�شياً مع �أنظمة المملكة العربية ال�سعودية فيما يخ�ص �ضريبة القيمة الم�ضافة 

ولوائحه التنفيذية، �سوف يقوم البنك بتح�صيل �ضريبة القيمة الم�ضافة بال�سعر 

المحدد من قبل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت لآخر دون الحاجة للح�صول 

على موافقة م�سبقة من حامل البطاقة، و �سوف يتم تو�ضيح مبلغ �ضريبة القيمة 

الم�ضافة عند تطبيقها مع تنفيذ كل عملية.

9.2 �     �تن�شئ هذه البطاقة علاقة كفالة بين البنك وحاملها وقابلها، يكفل البنك لقابلها ما 

يترتب من دين فـي ذمة حاملها نتيجة ا�ستخدامها بموجب �أحكام هذه الاتفاقية.

�أو  كلياً  كانت  طريقة  وب�أي  ويتنازل  يحول  �أن  المطلق  لتقديره  وفقاً  للبنك  9.3 �     �يحق 

جزئياً عن �أي مبالغ م�ستحقة على حامل البطاقة. وعلى حامل البطاقة دفع جميع 

تكاليف تح�صيل الم�ستحقات والنفقات القانونية والمبالغ غير الم�سددة وذلك �إذا 

�إلى  اللجوء  �أو  تح�صيل  وكلاء  طريق  عن  بال�سداد  المطالبة  ال�ضرورة  ا�ستدعت 

القانون لتنفيذ الدفع.

9.4 �     �على حامل البطاقة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات المتعلقة 

بو�ضعه المالي كما يفو�ض حامل البطاقة البنك بالتحقق من �صحة تلك البيانات. 

وفقاً  للبنك  يجوز  ف�إنه  طلبها  عند  البيانات  بتلك  البنك  تزويد  عدم  حال  وفـي 

لتقديره المطلق رف�ض تجديد البطاقة �أو �إلغائها فوراً.

وحامل  البطاقة  بحامل  المتعلقة  البيانات  بك�شف  البنك  البطاقة  حامل  9.5 �     �يفو�ض 

البطاقة  البطاقة وحامل  البطاقة الخا�ص بحامل  �أو بح�ساب  الإ�ضافية  البطاقة 

البنوك والجهات المخت�صة كما يفو�ض حامل  النقد و�إلى  �إلى م�ؤ�س�سة  الإ�ضافية 

ال�سعودية  ال�شركة  �إلى  يك�شف  �أو  و/  من  يح�صل  ب�أن  البنك  �أي�ضاً  البطاقة 

للمعلومات الائتمانية )�سمة( �أو �أي �أطراف �أخرى معتمدة من قبل م�ؤ�س�سة النقد 

�أو  لإثبات  لتقديره  وفقاً  البنك  يطلبها  قد  التي  المعلومات  تلك  ال�سعودي  العربي 

مراجعة �أو �إدارة الح�ساب / الت�سهيلات لدى البنك.

�إ�سناد  للبنك  يجوز  �أنه  على  للنق�ض  قابلة  غير  موافقة  البطاقة  حامل  9.6 �     �يوافق 

عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة �أو جزء منها �إلى �أي طرف ثالث �سواء كان 

يعمل �أو لا يعمل �ضمن اخت�صا�ص ق�ضائي �آخر �أو منطقة �أخرى. و�سيظل البنك 

م�س�ؤولًا تجاه حامل البطاقة عن �أية خ�سائر �أو �أ�ضرار قابلة للا�سترداد يتكبدها 

والمحافظة على �سرية هذه المعلومات بنف�س القدر الذي يقوم به البنك.

9.7 �     �يجوز للبنك �إ�سناد معالجة المعلومات الخا�صة بحاملي البطاقات خارجياً �ضمن 

مواقع مجموعة HSBC �أو �أي مكان �آخر.

9.8 �     �يجوز للبنك �أن يقوم بت�سجيل المكالمات الهاتفية لحامل البطاقة والاحتفاظ بها.

9.9 �     �يفو�ض حامل البطاقة البنك ب�أن يقوم دون �إ�شعار ب�ضم �أو توحيد المبالغ الم�ستحقة 

البنك  لدى  البطاقة  به حامل  يحتفظ  �آخر  �أي ح�ساب  مع  البطاقة  على ح�ساب 

و�إجراء المقا�صة �أو تحويل �أية �أر�صدة دائنة بالح�سابات الأخرى لحامل البطاقة 

للوفاء بالتزاماته تجاه البنك وفقاً لهذه ال�شروط والأحكام.

8.3    �The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

•         Change in Mandate
•         Change to authorized signatories
•         Power of Attorney to another person/entity
•         Closure of the account(s) and transfer of the remaining balance  
          by any means
8.4    �In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder hereby 
irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to keep the 
Bank indemnified against all losses, claims, actions, proceedings, 
demands, damages, costs and expenses incurred or sustained by 
the Bank of whatever nature and howsoever arising out of or in 
connection with the Instructions.

8.5    �The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and effect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of any 
act performed in accordance with the terms of this authorization 
and indemnity prior to the expiry of such time.

9.       General
9.1     �Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added Tax 

Law and its Implementing Regulations, the Bank will charge a 
Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi Government 
from time to time without the need to obtaining the prior approval 
of the Cardholder VAT amount - if applied - will be disclosed with 
every transaction.

9.2     �The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as a 
result of using the Card according to the Terms and Conditions 
of this Agreement.

9.3     �The Bank shall have the right at its absolute discretion to transfer 
and assign in any manner in whole or in part any Cardholder’s 
Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay all the costs of 
collection of dues, legal expenses and Amounts Outstanding 
should it become necessary to refer the matter to a collection 
agency or to a legal recourse to enforce payment.

9.4    �Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish data 
concerning his/her financial position to the Bank. The Cardholder 
further authorizes the Bank to verify the information furnished. If 
the data is not furnished when called for, the Bank at its discretion 
may refuse renewal of the Card or cancel the Card forthwith.

9.5    �The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card Account 
to the Saudi Arabian Monetary Agency, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information as 
the Bank may require at its discretion, to establish, review and or 
administer the account/facilities with the Bank.

9.6    �The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may subcontract 
the provision of the services provided to the Cardholder or any part 
thereof to any third party, whether or not that third party operates 
in another jurisdiction or territory. The Bank shall remain liable to 
the Cardholder for any recoverable loss or damage incurred and 
maintain the confidentiality of any such information to the same 
extent as the Bank.

9.7    �The Bank may assign the processing of information related to the 
Cardholders abroad within the HSBC Group or any other place.

9.8    �Cardholder telephone calls may be recorded and retained by the 
Bank. 

9.9    �The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without notice, 
combine or consolidate the Amount Outstanding on the 
Cardholder’s Card Account with any other account which the 
Cardholder maintains with the Bank and offset or transfer any 
monies standing to the credit of the Cardholder’s other accounts 
in or towards satisfaction of the Cardholder’s liability to the Bank 
under these Terms and Conditions.
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9.10 �     �تحل هذه الاتفاقية محل �أي اتفاقية مماثلة �سبق للعميل �إبرامها مع البنك وذلك 

الاتفاقية  تعتبر  وبهذا  )البطاقات(  البطاقة  ا�ستخدام  �أو  ب�إ�صدار  يتعلق  فيما 

ال�سابقة لاغية.

�أو تعديل ال�شروط والأحكام الواردة  9.11     �يحتفظ البنك فـي كل الأوقات بحق تغيير 

�أعلاه �أو �إدخال �شروط و�أحكام جديدة وي�صبح �أي تغيير �أو تعديل نافذاً وملزماً 

لحامل البطاقة بعد تبليغه به ب�أية و�سيلة يرى البنك �أنها منا�سبة وفـي حال عدم 

رغبة حامل البطاقة قبول �أي من تلك التغييرات �أو التعديلات فيجب عليه �إعادة 

البطاقة مع البطاقة/البطاقات الإ�ضافية للبنك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة 

تلك  با�ستخدام  تمت  التي  المعاملات  عن  للبنك  عليه  الم�ستحقة  المبالغ  دفع 

البطاقة �أو البطاقات قبل �إعادة البطاقة و�أي بطاقة / بطاقات �إ�ضافية للبنك.

منع  فـي حال  البطاقة  يتكبدها حامل  �أي خ�سارة  م�س�ؤولًا عن  البنك  يكون  9.12 �     �لن 

البنك �أو ت�أخيره فـي تزويد حامل البطاقة ب�أي خدمات م�صرفية �أو �أي خدمات 

�أخرى ب�سبب الإ�ضرابات �أو النزاعات ال�صناعية �أو انقطاع التيار الكهربائي �أو 

حدوث عطل فـي الأجهزة �أو المعدات �أو لأية �أ�سباب خارجة عن �إرادته.

من  �سبب  لأي  البنك  يتمكن  لم  �إذا  الر�سوم  عن  م�س�ؤولًا  البطاقة  حامل  9.13  �     �يظل 

لحامل  ح�ساب  ك�شف  �إر�سال  �أو  تقديم  من   9.11 بالبند  الواردة  الأ�سباب 

البطاقة.

9.14 �     �تخ�ضع هذه الاتفاقية وتف�سر طبقاً للأنظمة والقواعد النافذة فـي المملكة العربية 

ال�سعودية و�سيتم تحويل �أي نزاع �إلى الجهة الق�ضائية المخت�صة للحكم فيه بما لا 

يتعار�ض مع �أحكام ال�شريعة.

التي  الائتمانية  البطاقة  طريق  عن  �أجريت  عملية  �أي  رف�ض  فـي  الحق  9.15 �     �للبنك 

تتعار�ض مع الأنظمة المحلية.

10.        بطاقة �ساب الإمارات الائتمانية

البنك  البطاقة  حامل  يفو�ض  الائتمانية  الإمارات  �ساب  بطاقة  طلب  10.1 �     �عند 

بالإف�صاح عن البيانات المتعلقة بحامل البطاقة و �أي / �أو جميع حامل البطاقات 

الإ�ضافية �إلى طيران الإمارات والتي ت�شمل على �سبيل المثال لا الح�صر الإ�سم 

واللغة  الإلكتروني  والبريد  والجن�سية  والجن�س  الميلاد  وتاريخ  واللقب  الكامل 

والعنوان الكامل ومعلومات الإت�صال ورقم ع�ضوية �سكاي واردز طيران الإمارات 

و �أي / جميع المعلومات اللازمة لغر�ض تنفيذ ال�شروط و الأحكام و / �أو المزايا 

المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم ت�سجيلي في برنامج المكاف�آت �سكاي واردز 

منازعات  �أي  وحل  واردز  �سكاي  �أميال  وت�سهيل عملية تحويل  الإمارات  طيران 

متعلقة بالفواتير.

ويقبل  البطاقة  حامل  يوافق  الائتمانية  الإمارات  �ساب  بطاقة  طلب  10.2  �     �عند 

البطاقة  ا�ستخدام  طريق  عن  المكت�سبة  الأميال  ا�ستخدام  �شروط  ب�أن 

الإمارات طيران  موقع  في  الواردة  الأحكام  و  لل�شروط  خا�ضعة   الائتمانية 

http://www,emirates.com والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.

11.        �ساب �أق�ساط

موافقته  يبدي  �أن  البطاقة  حامل  �أق�ساط"على  "�ساب  برنامج  من  11.1  �     �للا�ستفادة 

على تحويل �أحد �أو عدد من عمليات ال�شراء الم�ؤهلة )المطابقة لل�شروط( وذلك 

على  الات�صال  خلال  من  ال�شرائية  العملية  �إجراء  تاريخ  من  يوماً   15 خلال 

 ،69718 �إلى مركز بطاقات �ساب، �ص. ب  الكتابة  �أو  مركز خدمات العملاء 

الريا�ض11557.

العمليات  قيمة  مجموع  من  والأدنى  الأق�صى  الحد  التالي  الجدول  11.2  �     �يو�ضح 

ال�شرائية وذلك لكل فترة قيا�سية:

61224فترة ال�سداد )بالأ�شهر(

1,0002,0005,000الحد الأدنى لقيمة التعامل )ر.�س(

حتى حد الإئتمان الأعلى المتوفرالحد الأعلى لقيمة التعامل )ر.�س(

52.5 *103.95208.95الر�سوم الإدارية )ر.�س(

*  بالإ�ضافة �إلى 24% ن�سبة �سنوية

9.10     �This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11    �The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms and 
Conditions. Any such variations or amendments will become 
effective and binding on the Cardholder upon notification to the 
Cardholder by any means the Bank deems fit. If the Cardholder 
is unwilling to accept any such variations or amendment, the 
Cardholder must return the Card along with Supplementary 
Card(s) to the Bank for cancellation. The Cardholder will 
indemnify the Bank against Card Transactions of these Card(s) 
prior to the return of the Card and any Supplementary Card(s) 
to the Bank.

9.12    �The Bank shall not be liable for any loss suffered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in providing 
the Cardholder with any banking or other service due to strikes, 
industrial action, failure of power, supplies or equipment, or 
causes beyond or outside its control.

9.13    �The Cardholder will continue to be liable for the charges if for any 
reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to produce or 
send the Cardholder a statement of account.

9.14    �This Agreement shall be construed and governed by the laws of 
the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be referred 
to the competent legal authority to decide on, that is consistent 
with Shariah principles.

9.15    �The Bank has the right to reject any Credit Card transaction that 
contradicts with local regulations.

10.      SABB Emirates Credit Card
10.1    �When applying for SABB Emirates, the Cardholder authorizes 

the Bank to disclose to Emirates information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date 
of birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, Emirates Skywards membership 
number, and any/all information necessary for the purpose of 
effecting the terms, conditions and/or the benefits contained in 
this agreement and to enroll me in Emirates Skywards Miles 
Program and facilitate the transfer of Skywards Miles, and any 
billing disputes.

10.2    �When applying for SABB Emirates, the Cardholder agrees and 
accepts that the terms of using any earned miles pursuant to 
using the credit card applied for herein, will be subject to the 
terms and conditions contained in www.emirates.com and its 
subsequent amendments from time to time.

11.       SABB AQSAT
11.1    �To take advantage of SABB AQSAT, the Cardholder should 

communicate his/her consent to convert to an AQSAT plan one 
or multiple eligible transactions within 15 days from the original 
transaction date. The Cardholder can call SABB Call Center or 
write to SABB Card Product Division, P.O. Box 69718, Riyadh 
11557.

11.2    �The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount for respective term/tenures.

Repayment Term (Month) 6 12 24

Minimum Transaction 
Amount (SAR) 1,000 2,000 5,000

Maximum Transaction 
Amount (SAR) Up to a maximum of available Credit Limit

Processing Fees (SAR) 103.95 208.95 * 52.5

*  In addition to %24 annual rate



11.3    �Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SABB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SABB.

11.4    �The Bank may at any time and without any prior notice or liability 
to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT Terms and 
Conditions. However, any such modifications or terminations 
shall come into effect 60 days from the date of introduction, 
providing the Cardholder ample time to agree to such changes.

11.5    �The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6    �AQSAT Terms and Conditions are available on SABB website: 
www.sabb.com

12.    Charges
12.1    �The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which varies 

according to the Card category.
12.2    �The Bank will charge a flat fee against cash withdrawal transaction 

which will be debited from the Card Account irrespective of the 
amount withdrawn.

12.3    �The Bank reserves the right to amend charges from time to time, 
at its discretion. Any such variations or amendments will become 
effective and binding on the Cardholder upon notification to 
the Cardholder by any means the Bank deems fit. Use of the 
Card after the date upon which any change to these Terms and 
Conditions is to have effect (as may be specified in the Bank’s 
notice) will constitute acceptance without reservation by the 
Cardholder of such change. However, in case of his objection or 
non-acceptance, the Cardholder has the right to terminate the 
Card.

13.    International Transactions
All foreign currency Credit Card Transactions will attract a currency 
conversion charge up to %2.75 of the value of each transaction at 
the time of converting same into Saudi Riyals. The following example 
illustrates the method applied when converting a foreign currency 
transaction into Saudi Riyals 

8/10

Xعملة العملية

100مبلغ العملية – )�أ(

4.00�سعر التحويل من العملة �إلى الريال ال�سعودي – )ب(

400 ريال �سعوديالمبلغ بالريال ال�سعودي )x 100 4.00()�أ( * )ب(

) %2.75 x 11 ريال �سعوديعمولة التحويل ) 400 ريال �سعودي

) %5 x 0.55 ريال �سعودي�ضريبة القيمة الم�ضافة ) 11 ريال �سعودي

�إجمالي المبلغ المطلوب الذي �سيظهر في ك�شف الح�ساب ) 400 

411.55 ريال �سعودي+ 11 + 0.55 (

Transaction Currency X

Transaction Amount – (A) 100

Conversion Rate from Currency X to Saudi Riyals – (B) 4.00

SAR Amount: (100 x 4.00) (A)*(B) SAR 400

Currency Conversion Charge: (SAR 400 x %2.75) SAR 11

VAT: (SAR 11 x %5) SAR 0.55

Total amount charged on the Card ( + 400 
0.55 + 11 ) SAR 411.55

�إلغاء برنامج  �أو عدم دفع الأق�ساط الم�ستحقة �إلى  11.3  �     ��سي�ؤدي الت�أخر فـي ال�سداد 

ح�ساب  �إلى  الم�سدد  غير  الأ�سا�سي  الأق�ساط  مبلغ  وتحويل  "�أق�ساط"  برامج   /

الائتمانية  �ساب  بطاقة  نظام  وفق  معها  التعامل  يتم  بحيث  المعنية،  البطاقة 

والمعتمدة على الدخول فـي التورق ل�سداد الم�ستحقات بما يتوافق مع المادة رقم 

6 من هذه الإتفاقية . كما �أن الإلغاء �سي�ؤدي �إلى تطبيق غرامات ح�سب ما يتم 

�إبلاغ حملة البطاقات به من قبل �ساب من وقت لآخر.

11.4  �     �يحق للبنك فـي �أي وقت وبدون �إ�شعار �أو تحمل �أي م�س�ؤولية تجاه حامل البطاقة 

�أن يقوم بتعديل �أو�إنهاء مدة �أو �شروط برنامج "�أق�ساط" مع الأخذ بالاعتبار �أن 

�سريان هذه التعديلات �أو الإنهاء �سيكون بعد 60 يوماً من �إجرائها مما يوفر 

وقتاً كافياً لموافقة حامل البطاقة على هذا الإجراء.

11.5  �     تنطبق جميع �شروط و�أحكام اتفاقية حامل البطاقة على هذا البرنامج.

www.sabb.com :11.6  �     تتوفر �شروط و�أحكام البرنامج في موقع �ساب الالكتروني

12.        الر�سوم

12.1  �     �يلتزم حامل البطاقة بدفع ر�سم �سنوي غير قابل للا�سترداد، ويختلف مبلغ هذا 

الر�سم باختلاف فئة البطاقة.

12.2  �     �يقوم البنك باحت�ساب ر�سم ثابت )مو�ضح في جدول الر�سوم( مقابل كل عملية 

�سحب نقدي وقيده على ح�ساب البطاقة الخا�ص بحامل البطاقة بغ�ض النظر 

عن مقدار المبلغ الم�سحوب.

ويلتزم  لتقديره.  وفقاً  لآخر  وقت  من  الر�سوم  تعديل  بحق  البنك  12.3  �     �يحتفظ 

الر�سمية.  القنوات  طريق  عن  التعديلات  بهذه  البطاقة  حامل  ب�إ�شعار  البنك 

ويمثل ا�ستخدام البطاقة بعد تاريخ �سريان �أي تعديل لهذه ال�شروط والأحكام 

)ح�سبما يتم تحديده فـي �إ�شعار البنك( قبولًا من حامل البطاقة لذلك التعديل 

دون �أية تحفظات عليه، وفـي حال اعترا�ضه وعدم قبوله فله حق �إنهاء البطاقة.

13.        العمليات الدولية

جميع العمليات التي تتم بالعملات الأجنبية على البطاقة الائتمانية يتم احت�ساب عمولة 

تحويل عملة عليها ت�صل �إلى 2.75% من قيمة العملية.

المثال التالي يو�ضح الطريقة المطبقة عند تحويل عملة �أجنبية �إلى الريال ال�سعودي:

ملاحظة: �أي عملية تتم بعملة �أجنبية على البطاقة الائتمانية يتم تحويلها �إلى الدولار 

التحويل  عملية  ب�أن  علماً  ال�سعودي  الريال  �إلى  ذلك  بعد  تحويلها  يتم  ثم  �أولًا  الأمريكي 

من العملة الأجنبية �إلى الريال ال�سعودي تنفذ بوا�سطة )فيزا وما�ستركارد( وفقاً ل�سعر 

ال�صرف ال�سائد وقت العملية.

العملة  �صرف  لأ�سعار  خا�ضعة  تكون  البطاقة  لح�ساب  �إرجاعها  يتم  معكو�سة  عملية  �أي 

�أي  البطاقة  حامل  بتحمل  و  البطاقة،  ح�ساب  في  �إيداعها  وقت  في  البنك  لدى  ال�سائدة 

خ�سائر تتعلق ب�أ�سعار �صرف العملة الناتجة من عملية الارجاع.

ر�سم تو�ضيحي لعملية احت�ساب �أرباح التورق

�إ�صدار  وتاريخ  مار�س   20 يوم  �سعودي  ريال   1,000 بـ  طيران  تذكرة  ا�شتريت  مثال: 

الك�شف الخا�ص بك فـي 31 مار�س بينما تاريخ ا�ستحقاق الدفع هو 25 �إبريل حيث قمت 

بت�سديد الحد الأدنى 5% )�أي ما يعادل 100 ريال(.

�Note:Regardless of the currency of the original transaction, any foreign 
currency transaction(s) made using a Credit Card is first converted to 
US Dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
Foreign Currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and MasterCard®) as per their prevailing rate/s of day.

Any reversed transaction will be subject to SABB›s prevailing currency 
exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses arising from transaction reversed, shall be borne 
by the customer.

Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example: You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. 

Your statement generation date is 31 March and your payment due date is 

25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 100). 
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1000 ريال �سعوديالمبلغ الم�ستحق في 31 مار�س*

100 ريال �سعوديالمبلغ المدفوع في تاريخ الا�ستحقاق 25 �إبريل

900 ريال �سعوديالر�صيد المرحل )المدور( – )�أ(

احت�ساب �أرباح التورق )2.39% في ال�شهر - 28.68% في 

ال�سنة( **

21.22 ريال �سعوديعملية التورق للمبلغ 900 ريال لمدة 30 يوماً )ب(

921.22 ريال �سعودي�إجمالي المبلغ الم�ستحق في 30 �إبريل *** )�أ( + )ب(

�أرباح التورق التالية �ستظهر فـي ك�شف ح�سابك التالي:

                *بافترا�ض عدم وجود ر�صيد �آخر مرحل من ال�شهور ال�سابقة.

بالتف�صيل   APRs المنتج  معلومات  وللح�صول على  التو�ضيح فقط،  **بغر�ض   �  �             

يرجى الرجوع �إلى �صفحة الر�سوم.

                ***بافترا�ض عدم وجود �أي عملية تمت خلال �شهر �إبريل.

                وبالله التوفيق،،،

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

Outstanding amount due on the statement of 31 March* SAR 1000

Payment made on the due date of 25 April SAR 100

Balance carried forward (revolved) – (A) SAR 900

Tawarruq Profit (TP) Calculation (%2.39 pm - APR 
%28.68) **

Tawarruq transaction of SAR 900 for thirty days (B) SAR 21.22

Total Amount Outstanding as of 30 April *** (A) + (B) SAR 921.22

            � �*Assuming no amount outstanding has been carried forward 
from previous months.

            � �**For illustrative purposes only. For product-specific APRs, 
please refer to the Bank tariff.

            � �***Assuming no other transaction has been performed during 
April.



الر�سوم  |  نوع البطاقة

Card Type  |  Fees

بطاقة �ساب بريميير 

ما�ستركارد الائتمانية

SABB Premier 
MasterCard Credit 

Card

بطاقة �ساب �أدفان�س فيزا 

الائتمانية

SABB Advance Visa 
Credit Card

بطاقة �ساب الإمارات 

�سيجنت�شر الائتمانية

SABB Emirates 
Signature Credit 

Card

بطاقة �ساب �سيجنت�شر

فيزا الائتمانية

SABB Signature 
Visa Credit Card

 بطاقة �ساب البلاتينية

الائتمانية

(فيزا / ما�ستركارد) 

SABB Platinum 

Credit Card 

(VISA / Mastercard)

بطاقة �ساب تيتانيوم

ما�ستركارد الائتمانية

SABB Titanium 
MasterCard Credit 

Card

بطاقة �ساب فيزا 

الكلا�سيكية الائتمانية

SABB Visa Classic 
Credit Card

الر�سوم ال�سنوية * )ريال)

Annual Fee*(SAR)
Free     |     ًمجاناFree     |     ً787.5498.75420236.25مجانا

معدل الن�سبة ال�سنوية**

Annual Percentage Rate** 
(APR)

29.38%32.77%55.85%46.66%44.31%39.06%

ر�سوم العمليات الدولية*

International Transaction Fee*
2.75%

ر�سوم ال�سحب النقدي* )ريال(

Cash Advance Fee* (SAR)
78.75

غرامة ت�أخير ال�سداد*)ريال(

Late Payment Penalty Charges 
*(SAR)

105

الا�ستبدال في حالة ال�سرقة �أو فقدان 

البطاقة* )ريال(

Lost/Stolen Card  
Replacement *(SAR)

Free     |     ً105مجانا

ر�سوم �إر�سال البطاقة لخارج المملكة )ريال(

Sending the Card Overseas 
Fee

Free    |    ً105مجانا

ر�سوم الاعترا�ض الخاطئ* )ريال)

Dispute Fee* (SAR)
Free    |    ً52.25مجانا

ر�سوم بطاقات �ساب الإئتمانية

�أبرز �أحكام اتفاقية البطاقة الإئتمانية

SABB Credit Card Fees / 

Major Provisions of the Credit Card Agreement                                                  

PageArticleال�صفحةالمادة �أو البند

13101013الآثار المترتبة على العمليات الدولية
Consequences of international 

transactions

الآثار المترتبة على �سداد مبلغ الحد الأدنى 

للمبلغ الم�ستحق

6446
Consequences of payment of 

the Minimum Amount Due

الآثار المترتبة نتيجة التعثرفي ال�سداد )فترة 

�سماح لمدة 20 يوم(

7.8, 7.9, 97, 87,87.8, 7.9, 9
Consequence of payment 

default (grace period of 20 days)

12.2101012.2الآثار المترتبة على ال�سحوبات النقدية
Consequences of cash 

withdrawals

12101012Consequences of cash transfersالآثار المترتبة على التحويلات النقدية

العمليات الخاطئة �أو المتنازع عليها في ك�شف 

الح�ساب

6.8556.8
Account Statement errors / 

disputed transactions

مميزات بطاقة الائتمان

الرجاء زيارة الموقع الإلكتروني

Please visit the website
www.sabb.com

Credit Card Features

*الر�سوم �شاملة ل�ضريبة القيمة الم�ضافة من قبل حكومة المملكة العربية ال�سعودية )5%( 

**تم �إحت�ساب معدل الن�سبة ال�سنوية بناءاً على حد الائتمان الم�ستخدم 10,000 ريال

*�Charges are inclusive of Value Added Tax at the prevailing rate as determined by the Saudi 
Government (5%)

**Annual Percentage Rate has been calculated based on credit limit utilized of SAR 10,000

10/10

Cardholder Signature 
acknowledging the above 
fees provisions

�توقيع حامل البطاقة بالإطلاع 
على الر�سوم والأحكام �أعلاه

توقيع ال�شخ�ص المفو�ض 

للجهة المُ�صدرة والختم

Stamp and Authorised 
Signatory of the issuer
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